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reeksen decoderen (even eentonig als inspannend werk) en nagaan of de
security-check blijkens de gedecodeerde tekst in acht genomen was. Aan de
jumbled letters en aan de tekens die de frequentiewisseling aangaven (elementen
die niet tot het eigenlijkeverzonden bericht behoorden), besteedden zij, stel-
len wij onsvoor, nauwelijks aandacht en deze drongen zeker niet alseen 'echt'
woord of delen van een 'echt' woord tot hen door. Daar komt dan nog
bij dat althans van de eerste en de derde waarschuwing (wij houden
het er op dat Zembsch-Schreve de tweede met eigen ogen gezien heeft) door
de frequente atmosferische storingen geenszinsvaststaat dat de letters waarin
zij vervat waren, inEngeland precies zo overkwamen alsLauwers ze uitzond.
Wij gaan nu de drie waarschuwingen opnieuw na.
Lauwers gebruikte in zijn eerste GHT als frequentiewisselteken (dat hij

van frequentie wisselde,merkte de Engelse marconiste natuurlijk) en seinde
aan het slot van zijn telegram CAU in plaats van het gebruikelijke QRU
('ik heb verder geen berichten voor u'). Die twee lettergroepen stonden
vermoedelijk ver van elkaar - wij kunnen ons ten volle voorstellen dat zij
niet de aandacht van de marconiste of de decodiste getrokken hebben.
Hetzelfde geldt, menen wij, voor de tweede waarschuwing. Zembsch-

Schreve kan na de oorlog de lettercombinatie CAUGH T slechts in het
logboek van de betrokken marconiste aangetroffen hebben - Zembsch-
Schreve deed evenwel met een nog niet gedecodeerde tekst wat men nooit
deed: 'woorden' lezen waar alleen maar letters stonden. Wij achten het
begrijpelijk, hoewel uiteraard betreurenswaardig, dat de marconiste en de
decodiste hun. normale werkroutine hebben aangehouden en dus in de
letters CAUGH T niet het woord 'caught' gezien hebben. De 'voortdurend
herhaalde vergissingstekens' zouden, aldus Lauwers, 'de aandacht gevestigd'
hebben op zijn lettercombinatie en deze zou blijkens het herhaaldelijk
terugseinen van de letter R (voor received) 'begrepen' zijn - men kan zich
eerder voorstellen dat de hardwerkende marconiste uit vreugde om het
feit dat een driemaal onjuist geseinde groep eindelijk goed doorkwam, een
groot aantal malen de R (voor received, zijnde niet meer dan 'ontvangen')
terugseinde en dat de hardwerkende decodiste verheugd was dat zij zes
lettergroepen kon overslaan - lettergroepen die bovendien, omdat zij door
het vergissingsteken waren gevolgd, door de marconiste waren doorge-
streept of doorge-x-t.!
Lauwers' derde waarschuwing hield in dat de 'begin' -jumbled letters

1 In zijn 'Naschrift' bij Giskes' boek schreef ook Lauwers zelf: 'Wij' (d.w.z.]ordaan
en hij) 'wilden desnoods geloven dat mijn pogingen om het woord caught te zenden,
niet waren opgemerkt.' (Abwehr III P, p. 3II).
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